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ΘΕΜΑ 8ο  

(ΛΥΣΙΑΣ, Κατά Φίλωνος 5-6) 
 
 

'Egë g¦r oÙk ¥llouj tin£j fhmi d…kaion e�nai bouleÚein perˆ ¹mîn, À toÝj prÕj tù 

e�nai pol…taj kaˆ ™piqumoàntaj toÚtou. toÚtoij m�n g¦r meg£la t¦ diafšront£ ™stin 

eâ te pr£ttein t¾n pÒlin t»nde kaˆ ¢nepithde…wj di¦ tÕ ¢nagka‹on sf…sin aÙto‹j 

¹ge‹sqai e�nai metšcein tÕ mšroj tîn deinîn, ésper kaˆ tîn ¢gaqîn metšcousi· o‰ d� 

 5 fÚsei m�n pol‹ta… e„si, gnèmV d� crîntai æj p©sa gÁ patrˆj aÙto‹j ™stin ™n Î ¨n t¦ 

™pit»deia œcwsin, oátoi dÁlo… e„sin Óti <·vd…wj> ¨n paršntej tÕ tÁj pÒlewj koinÕn 

¢gaqÕn ™pˆ tÕ ˜autîn ‡dion kšrdoj œlqoien di¦ tÕ m¾ t¾n pÒlin ¢ll¦ t¾n oÙs…an pa- 

tr…da ˜auto‹j ¹ge‹sqai. ™gë to…nun ¢pofanî F…lwna toutonˆ perˆ ple…onoj poihs£- 

menon t¾n „d…an ¢sf£leian À tÕn koinÕn tÁj pÒlewj k…ndunon, kaˆ ¹ghs£menon kre‹t- 

 10 ton e�nai aÙtÕn ¢kindÚnwj tÕn b…on di£gein À t¾n pÒlin sózein Ðmo…wj to‹j ¥lloij 

pol…taij kinduneÚonta.  

 

 
 

ΣΧΟΛΙΑ 
 

1   ¥llouj: επιθετικός προσδ.      tin£j: υποκείμενο στο ‘βουλεύειν’.      d…kaion e�nai: απρόσωπη έκφρα-

ση, αντικείμενο στο ‘φημί’.       bouleÚein: υποκείμενο στο ‘δίκαιον εἶναι’.      À: συγκριτικός από το 

‘ἄλλους’. Προσέξτε την διαφορά: ‘ἄλλος, -η, ο  = κάποιος, -α, -ο διαφορετικός, ανόμοιος με τους προηγού-

μενος ’, ενώ ‘ἕτερος, -α, -ον = κάποιος, -α, -ο  ίδιος με τον προηγούμενο’, π.χ. ‘ἦλθε ἄλλος τις = ήρθε κά-

ποιος διαφορετικός με τον προηγούμενο, αλλιώτικος ’, ενώ ‘ἦλθε ἕτερος τις = ήρθε ένας ίδιος με τον προη-

γούμενο’. Όταν λοιπόν προηγείται η αντωνυμία ‘ἄλλος, -η, ο’, ακολουθεί ο συγκριτικός ‘ἤ’ έστω κι αν δεν 

προηγείται επίθετο συγκριτικού βαθμού, διότι από μόνο του το ‘ἄλλος’ περιέχει ‘διαφορετικότητα’.     

toÝj prÕj tù e�nai pol…taj < ; >: Το άρθρο έχει την δύναμη να ουσιαστικοποιεί ο,τιδήποτε βρεθεί 

εμπρός του, ακόμη και εμπροθέτους προσδιορισμούς.  Κανονικά το άρθρο για ουσιαστικοποιήσει ένα 

εμπρόθετο, πρέπει στο τέλος να συντάσσεται με ένα όνομα όμοιο σε γένος, αριθμό και πτώση (π.χ. οἱ 

ὑπὲρ του πολέμου ὄντες = αυτοί που είναι υπέρ του πολέμου). Όμως αρκετά συχνά υπάρχει μόνο το άρ-

θρο και το όνομα στο τέλος απουσιάζει ως ευκόλως εννοούμενο (π.χ. οἱ ὑπὲρ του πολέμου <ὄντες> = 

αυτοί που είναι υπέρ του πολέμου). Αυτό ακριβώς συμβαίνει εδώ, γιατί το άρθρο ‘τοὺς’ δεν μπορεί να συ-

νταχθεί με το όνομα ‘πολίτας’, γιατί τότε το ‘εἶναι’ μένει χωρίς κατηγορούμενο.  Συνεπώς μας λείπει ένα 

όνομα στο τέλος, το οποίο συμπληρώνεται με την μτχ. ‘ὄντας’. Δηλ. αντί να πει (τοὺς πρὸς τῷ εἶναι πο-

λίτας ὄντας), λέει (τοὺς πρὸς τῷ εἶναι πολίτας = αυτοί που βρίσκονται κοντά στο να είναι πολίτες). Συ-

νεπώς η σύνταξη είναι η εξής: ‘τοὺς <ὄντας>’ υποκείμενο στο απαρέμφ. ‘εἶναι’· ‘πρὸς τῷ εἶναι’ εμπρό-

θετος προσδιορισμός με έναρθρο απαρέμφατο στην θέση του ουσιαστικού και δείχνει κατεύθυνση. 

‘πολίτας’ κατηγορούμενο.        
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2 kaˆ ™piqumoàntaj: ο ‘καὶ’ συνδέει την αιτιατική ‘τοὺς <ὄντας>’ με την αιτιατική ‘<τοὺς> 

ἐπιθυμοῦντας’. Και οι δυο είναι υποκείμενα στο ‘βουλεύειν’.       toÚtou: αντικείμενο στην μτχ.      μεγά-

λα: κατηγορούμενο.    t¦ diafšront£: ‘το ενδιαφέρον ’,  έναρθρη μτχ. ως ουσιαστικό, υποκείμενο στο 

‘ἐστί’ με αττική σύνταξη.      

3 eâ te pr£ttein:  ‘εὖ πράττω  πηγαίνω καλά, ευτυχώ ’. Το απαρέμφατο είναι επιρρηματικό της αναφο-

ράς.      t¾n pÒlin: υποκείμενο στο απαρέμφατο.      t»nde: επιθετικός προσδ.      kaˆ ¢nepithde…wj: ο 

‘καί’ συνδέει ‘εὖ’ με το ‘ἀνεπιτηδείως  πηγαίνω άσχημα, δυστυχώ ’.      di¦ tÕ...¹ge‹sqai: προσέξτε την 

μεγάλη απόσταση μεταξύ άρθρου και απαρεμφάτου. Εμπρόθετος της αιτίας.       ¢nagka‹on...e�nai: 

απρόσωπη έκφραση αντικείμενο στο απαρέμφατο ‘ἡγεῖσθαι’.      sf…sin aÙto‹j: δοτική προσωπική, 

αυτοπάθεια.        

4 metšcein: υποκείμενο στην απρόσωπη έκφραση ‘ἀναγκαῖον εἶναι’.        tÕ mšroj tîn deinîn: και τα 

δυο ονόματα συντάσσονται με το απαρέμφατο. Η σύνταξη του ρ. μόνο με γενική: ‘μετέχω τινός παίρνω 

μέρος από / σε κάτι μετέχω τῶν ἀγαθῶν  παίρνω μέρος από / στα αγαθά ’, όπου η γενική είναι διαιρετική 

(Συντ. Jean Humbert, §§445,446), και μόνο από συνήθεια (ή άγνοια) την ονοματίζουν ως αντικείμενο. Το 

ρ. μπορεί να συνταχθεί και με αιτιατική: ‘μετέχω τινός τι παίρνω ένα κομμάτι από κάτι  μετέχω μέρος 

τῶν ἀγαθῶν παίρνω ένα μερίδιο από τα αγαθά ’. Στην σύνταξη αυτήν η αιτιατική είναι το κλασσικό αντι-

κείμενο και η γενική παραμένει διαιρετική. Αυτό ακριβώς συμβαίνει εδώ: ‘τὸ μέρος’ είναι αντικείμενο 

και ‘τῶν δεινῶν’ είναι η γενική διαιρετική.       ésper kaˆ tîn ¢gaqîn metšcousi: δευτερεύουσα α-

ναφορική πρόταση.      o‰...e„si: όταν μία περίοδος λόγου ξεκινά με αναφορική πρόταση, και μέχρι το τέ-

λος της περιόδου δεν υπάρχει κύρια πρόταση, τότε η αναφορική θεωρείται κύρια, και το αναφορικό με-

ταφράζεται ως δεικτικό. Εδώ όμως μέχρι το τέλος της περιόδου υπάρχει κύρια πρόταση, οπότε η πρότα-

ση του ‘οἵ’ παραμένει αναφορική.     

5 fÚsei: δοτική επιρρ. του τρόπου.      gnèmV d� crîntai: η παρουσία του ‘δὲ’ ενώνει αυτήν την πρόταση 

με την προηγούμενη, όποτε η δεύτερη είναι ό,τι και η πρώτη, δηλ. αναφορική· ‘χρῶμαι γνώμῃ  έχω μία 

άποψη ’.       æj...™stin: ειδική πρόταση αντικείμενο στο προηγούμενο ρ.      p©sa gÁ patrˆj: η αντω-

νυμία είναι κατηγορηματικός προσδιορισμός· ‘γῆ’ υποκείμενο & ‘πατρὶς’ κατηγορούμενο.         ™n Î ¨n... 

œcwsin: αναφορική πρόταση με υποτακτική, και περιέχει υπόθεση με απόδοση το αμέσως προηγούμε-

νο ρ. ‘ἐστιν’, και δηλώνει την αόριστη επανάληψη στο παρόν – μέλλον.         

6 Óti <·vd…wj> ¨n...œlqoien: ειδική πρόταση με δυνητική ευκτική, αντικείμενο στο ρ. ‘δῆλοί εἰσι’.       

paršntej: συνημμένη μτχ. στο υποκείμενο του ρ. ‘ἔλθοιεν’, επιρρηματική, τροπική. Το ρ. ‘παρίημί τι 

παρατώ, εγκαταλείπω κάτι ’.         tÕ...¢gaqÕn: έναρθρο επίθετο ως ουσιαστικό, αντικείμενο στην μτχ. 

‘παρέντες’.     tÁj pÒlewj: συντάσσεται με το ‘ἀγαθόν’ ως γεν. κτητική.      koinÕn: επιθετικός προσδι-

ορισμός.          

7 ™pˆ tÕ...kšrdoj: εμπρόθετος της κατεύθυνσης.  Η ενδιάμεση γενική είναι κτητική και το ενδιάμεσο ά-

ναρθρο επίθετο είναι επιθετικός προσδιορισμός.        di¦ tÕ m¾...¹ge‹sqai: εμπρόθετος προσδιορισμός 

της αιτίας, με πρόθεση και με έναρθρο απαρέμφατο ως ουσιαστικό, το οποίο όμως είναι χωρισμένο από 

το άρθρο του.      t¾n pÒlin ¢ll¦ t¾n oÙs…an: δυο αιτιατικές συνδεδεμένες αντιθετικά με τον ‘ἀλλά’, 

και οι δυο είναι υποκείμενα στο απαρέμφατο ‘ἡγεῖσθαι’.         

8 patr…da ˜auto‹j: το όνομα σε αιτιατική είναι κατηγορούμενο και η δοτική της αντωνυμίας είναι προ-

σωπική.           poihs£menon: η μτχ. είναι συνημμένη, κατηγορούμενο του αντικειμένου ‘Φίλωνα’, οπότε 

είναι κατηγορηματική. Ο εμπρόθετος ‘περί πλείονος’ συντάσσεται με την μτχ. ‘περὶ πλείονος ποιοῦμαι 

τί   θεωρώ κάτι πολύ σημαντικό, με ενδιαφέρει πολύ κάτι ’.        
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9 t¾n...¢sf£leian À tÕn...k…ndunoν: δυο αιτιατικές που συνδέονται μεταξύ τους με τον συγκριτικό ‘ἤ’, 

και οι δυο είναι αντικείμενα στην έκφραση ‘περὶ πλείονος ποιησάμενον’.  Η ενδιάμεση γενική ‘τῆς πό-

λεως’ συντάσσεται με το ‘κίνδυνον’ ως γενική υποκειμενική.         kaˆ ¹ghs£menon: ο ‘καὶ’ ενώνει τις 

όμοιες μτχχ. ‘ποιησάμενον’ & ‘ἡγησάμενον’, οπότε συντακτικά είναι όμοιες.       

10 kre‹tτον εἶναι: απρόσωπη έκφραση, αντικείμενο στην μτχ. ‘ἡγησάμενον’.     aÙtÕn: υποκείμενο στα  

απαρέμφατα ‘διάγειν, σῴζειν’.      tÕn b…on: αντικείμενο στο απαρέμφατο.       di£gein À...sózein: δυο 

απαρέμφατα συνδεόμενα μεταξύ τους με τον συγκριτικό ‘ἤ’, και τα δυο είναι υποκείμενα στην απρόσω-

πη έκφραση ‘κρεῖττον εἶναι’.      t¾n pÒlin: αντικείμενο στο ‘σῴζειν’.       Ðmo…wj: το τροπικό επίρρημα 

συντάσσεται με την μτχ. ‘κινδυνεύοντα’.      to‹j...pol…taij: συντάσσεται με το επίρρημα ‘ὁμοίως’  ως 

δοτική επιρρ. της συνοδείας. Η ενδιάμεση αντωνυμία είναι επιθετικός προσδιορισμός.          

11  kinduneÚonta: συνημμένη μτχ. από το ενν. υποκείμενο του ‘σῴζειν’, που είναι το ‘αὐτόν’· επιρρημ. 

μτχ. τροπική.  

 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

 

Εγώ λοιπόν δεν υποστηρίζω ότι είναι δίκαιο κάποιοι άλλοι άνθρωποι να συσκέπτονται για εσάς, παρά εκείνοι 

που βρίσκονται κοντά στο να είναι πολίτες, αλλά και που το θέλουν αυτό. Διότι σ’ αυτούς τους ανθρώπους εί-

ναι μεγάλο το ενδιαφέρον αυτή εδώ η πόλη να πηγαίνει καλά ή άσχημα, εξ αιτίας του ότι θεωρούν υποχρεωτι-

κό για τον εαυτό τους να μετέχουν σ’ ένα κομμάτι από τις δυστυχίες, όπως ακριβώς μετέχουν και στα ευχάρι-

στα γεγονότα. Αυτοί λοιπόν που από την γέννησή τους είναι πολίτες, όμως έχουν την άποψη ότι κάθε τόπος  

είναι πατρίδα τους, στο οποίο τυχόν έχουν τα κέρδη τους, αυτοί είναι φανεροί ότι εύκολα είναι δυνατόν παρα-

λείποντας το κοινό συμφέρον της πόλης να κατευθυνθούν προς το προσωπικό δικό τους κέρδος, επειδή δεν θε-

ωρούν την πόλη, αλλά την περιουσία ως πατρίδα τους.  Εγώ λοιπόν θα φανερώσω αυτόν εδώ τον Φίλωνα ότι 

πιο πολύ ενδιαφέρθηκε για την προσωπική του εξασφάλιση, παρά για το κοινό κίνδυνο της πόλης, και ότι θεώ-

ρησε πως είναι καλύτερο αυτός να περνά την ζωή του χωρίς δυσκολίες, παρά να σώζει την πόλη μπαίνοντας σε 

κινδύνους όμοια με τους άλλους πολίτες.   


